
Тео и девушки прогуливались по школе и остановились перед киосками с уличными закусками.

«Я хочу есть!» — внезапно сказала Айя.

«Я тоже! Я еще не обедал», — сказал Тео, глядя на прилавки с едой.

«Тогда поедим!» — предложила Сэм.

Школьники продавали много разных вкусностей. Тео взял себе карри. Айя решила поесть
якисобу*. Сэм и Саюри выбрали шашлычки на шпажках. А Шизука купила фруктовый салат.
Они наслаждались едой, гуляя по территории школы. Вся школа была красиво оформлена в
стиле осенней тематики. Восхищаясь красотой фестиваля, они дошли озера, рядом с которым
была лодочная станция с пунктом проката.

«Давайте покатаемся на них!» — загорелась энтузиазмом Айя, когда они закончили есть.

«Да, я тоже хочу», — улыбнулся Тео.

Остальные были просто в восторге от этой идеи. Компания остановилась около пункта проката
и ребята попросили сдать им в аренду две лодки. Каждая лодка могла перевозить по три
человека.

Их было пятеро, поэтому пришлось разделиться на группы. Айя хотела покататься наедине
Тео. Но в суматохе, когда они занимали места, Тео оказался в лодке с Саюри и Сэм.

Айя немного расстроилась, но в процессе прогулки она совсем позабыла об этом.

«Давайте наперегонки!» — предложила Саюри Айе и Шизуке.

«Давай!» — довольно закричала Айя с сияющими глазами. Она была полна решимости
выиграть.

«Вперед, Шизу-тян!» — скомандовала она Шизуке.

Шизука улыбнулась и кивнула. Обе лодки помчались вперед. Началась ожесточенная битва за
первенство. Силы обоих команд были примерно равны. Лодка Айи и Шизуки весила меньше,
что облегчало греблю. Между тем, лодка Тео, Сэм и Саюри проседала больше, но у Тео было
преимущество в силе. Потому каждая из команд внимательно следила за своими соперниками.
В итоге, с небольшим отрывом победили Айя и Шизука.

«ДАААААА», — торжествовала Айя, обнимая подругу.

Тео, Сэм и Саюри слегка расстроились из-за проигрыша, но их настроение резко улучшилось,
когда они увидели Айю. Она так сильно раскачивала лодку, что та едва не перевернулась.

«Айя-тян! Не тряси лодку так сильно, иначе мы упадем в воду!» — нервным голосом крикнула
Шизука.

Тео, Сэм и Саюри засмеялись. Обычно равнодушная Шизука сейчас была слишком мила. Айя,
посмеиваясь за компанию с ними, пожалела Шизуку и перестала раскачивать лодку. Они
решили просто неторопливо покататься по озеру.

«Тео, мы получили отчет о продажах за последнюю неделю», — сообщила Саюри, пока они
делали круг вокруг озера.



«О, правда? Расскажи, что там», — воодушевленно ответил Тео.

«Манга «Наруто» сейчас переживает период застоя. Но мы смогли продать так много, как
только это возможно. Между тем продажи «Повелителя тьмы на подработке» увеличились на
50%».

«Что касается лайт-новеллы «Мастер меча онлайн», то ее продажи оказались выше, чем мы
ожидали. Она хорошо продается, даже несмотря на то, что у нее не было такого хорошего
старта, как у тех же манг».

«Также мы получили много заказов на покупку обеих манг и новеллы от книжных магазинов
по всей стране».

«Согласно нашим расчётам, в этом месяце мы сможем получить высокую прибыль», —
закончила свой отчет Саюри.

Тео удовлетворенно кивнул.

«Ты проделала впечатляющую работу!» — похвалил он молодую женщину перед ним.

«Спасибо, босс!» — улыбнулась Саюри.

«Ага, ты удивительная!» — в шутливой манере похвалила подругу Сэм.

Они весело засмеялись.

«А что насчет той девушки, Рёко? Она еще не ушла?» — немного погодя спросил Тео.

«О, она трудоголик! Она просто не может остановиться! Приходит рано утром и уходит только
поздно вечером», — обеспокоенно рассказала Саюри.

«Я говорила ей немного расслабиться. Но она ответила, что должна выложиться по полной, и
что у нее нет времени отдыхать», — покачала головой Саюри.

«Я бы сказал ей, чтобы она не заставляла себя слишком много работать. Но она взрослая и
сама может принимать решения», — пожав плечами ответил Тео.

Он восхищался решимостью Рёко. Она хотела воспользоваться возможностью работать на
работе своей мечты.

Они еще немного поговорили, пока лодка медленно плыла в сторону берега. Когда они вышли
из лодок, то почувствовали, что их руки немного устали грести.

«Как насчет того, чтобы пойти посмотреть спектакль в театре? Мы его проходили, когда
искали Аврору», — предложила Джун.

Остальная часть компании только обрадовалась ее предложению.

«Давайте, я за!» — Айя, как обычно была наполнена морем энтузиазма.

«Пьеса кажется интересной идеей», — улыбнулась Сэм.

Приняв решение, ребята направились в сторону школьного театра. Когда они дошли до
нужного места, оказалось, что спектакль вот-вот начнется. Заняв места в зрительском зале,



они стали ждать начала спектакля. Через некоторое время свет выключили и послышался
голос:

«Добрый день! Мы благодарим всех вас за то, что посетили этот спектакль!» — донесся из
динамиков голос организаторов.

«Наша история начинается с того, что жила на свете одна маленькая девочка…» — начал
рассказчик.

Спектакль был поставлен на основе известной детской сказки этого мира. Ребята хорошо
постарались. Действие основных событий перенесли в наше время и добавили много хороших
шуток. Тео никогда не слышал об этой истории, поэтому был очарован ею. Толпа смеялась
каждый раз, когда актеры отпускали глупые шутки, плакали, когда главная героиня чуть не
погибла. И радовались счастливому окончанию сказки. Это было увлекательное выступление.
Тео заметил, что у этих студентов есть талант к драматургии. Казалось, он видел будущее, в
котором эти дети смогут выступать перед еще большим количеством зрителей.

После того, как спектакль закончился, пришло время выступления музыкальных групп.
Несколько студенческих групп начали исполнять хиты. А некоторые из них даже играли и
пели песни из аниме. Тео и девушки подпевали песням из аниме и с удовольствием слушали их
исполнителей. Затем Тео получил сообщение от Авроры и они ушли.

«Аврора освободилась! Пойдемте встретимся с ней!» — прокричал Тео, стараясь, чтобы
девушки услышали его голос сквозь громкую музыку.

Девушки согласились и они ушли из театра. Через некоторое время они встретили Аврору,
Вивиан, Кароллу и Умару.

«Как вы, повеселились?» — спросила друзей Аврора.

«Очень!» — довольно ответила Айя.

«Да, мы ездили кататься на лодках. Потом мы смотрели спектакль, а после него остались
послушать выступления музыкальных групп», — рассказала Джун.

Аврора не особенно удивилась, она чего-то такого и ожидала. Она только порадовалась за них,
узнав, что им удалось хорошо провести это время.

«Как насчет того, чтобы пойти поиграть в какие-нибудь игры?» — спросила Умару.

«Я в деле!» — улыбнулась Саманта.

Компания отправилась в зону игровых павильонов. Павильонов стояло немало и все с разными
играми и развлечениями. Ребята решили попробовать все! В конце-концов, они пошли даже в
«дом с привидениями», специально установленный к фестивалю. Прогуливаясь по нему, вся
компания сильно боялась. Это место действительно было очень жутким и страшным. Выходя из
него, они не могли не впечатлиться работой студентов. А еще не могли перестать смеяться,
вспоминая напуганные лица кричащих от страха друзей.

«Боже мой! Когда я увидела, как Тео кричит, оттого что увидел сзади, я даже не пыталась
посмотреть на что он там смотрит. Я просто сбежала подальше!» — хохотала до слез Сэм.

«Я тоже! Я только услышала чей-то крик и сразу же бросилась убегать», — рассмеялась



Вивиан.

«Я думаю, что в тот момент все начали бежать к выходу!» — рассмеялся Тео.

Все смеялись и веселились.

Под конец, они решили поиграть в «поиск сокровищ». В этой игре нужно было заниматься
поиском разных улик, чтобы в итоге выяснить, кто украл книгу из библиотеки. Тео и Айя стали
партнерами, они вместе бегали и веселились, обыскивая всю школу в поисках подсказок. В
процессе поиска, они расспрашивали всех случайных студентов, преподавателей и
сотрудников. В конце концов, они смогли раскрыть преступление и найти книжного вора. Сэм
и Саюри смогли разгадать эту тайну быстрее и выиграли сладости. Остальные участники
выиграли утешительный приз в виде купона на скидку в зоне киосков с закусками. Все ребята
отлично провели время играя в игры и соревнуясь друг с другом.

Но счастливые времена имеют свойство заканчиваться. Тео, Айя, Шизука и Джун должны были
вернуться к работе. Сегодня вечером их еще ждало вечернее обслуживание в ресторане. Хотя
ресторан будет открыт только на 2 часа, приготовления должны были начаться намного
раньше. Ведь блюдо, которое они решили подавать в этот раз, было довольно сложно готовить.
Они будут подавать специальное меню этой осени, равиоли с лазаньей!

Им не терпелось увидеть реакцию публики на это невероятное новое блюдо.

____________

*Якисоба — японское блюдо, жареная лапша.
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